
 

 

 

        

 

 

                                                                                                

 

 

Ételeink a következő allergéneket tartalmaz-

hatják: 

 

➢ Glutén: búza, rozs, árpa, zab, tönkölybúza, kamut és ezek hibridizált fa-

jait tartalmazó gabonafélék és az ezekből készült termékek. 

➢ Rákfélék és az ezekből készült termékek 

➢ Tojás és az abból készült termékek 

➢ Hal és az abból készült termékek 

➢ Földimogyoró és az abból készült termékek 

➢ Tej és az abból készült termékek: tejcukor (laktóz) és tejfehérjék (pl.: kazein) 

➢ Diófélék: mandula, mogyoró, dió, kesudió, pekándió, brazil dió, pisztá-

cia, makadámia/queenslandi dió és az ezekből készült termékek 

➢ Zeller és az abból készült termékek 

➢ Mustár és az abból készült termékek 

➢ Szezámmag és az abból készült termékek 

➢ Kén-dioxid és bizonyos szulfitok 
 

 

 

Kérdés esetén forduljon segítségért kollégáinkhoz! 
 

 

Fél adag ételek 75%-os áron kerülnek elszámolásra! 

A csomagolás: dobozonként 70.- Ft, 

tálcánként 250.-Ft (2 személyes) és 350.-Ft (4 személyes). 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

 

Our foods the next allergen may be contained: 

 

➢ Gluten: wheat, rye, barley, oat, spelled, bull and these hybridized his ra-

ces cereals containing and it prepared from these products. 

➢ Crustaceans and it prepared from these products  

➢ Egg and it prepared from it products 

➢ Fish and it prepared from it products 

➢ Peanut and it prepared from it products 

➢ Milk and it prepared from it products: milk sugar (lactose) and lactalbu-

mins (e.g.: casein) 

➢ Walnut: almond, hazel-nut, walnut, cashew nut, pekan walnut, Brazili-

an walnut, pistachio, makadamia/queensland walnut and it prepared 

from these products 

➢ Celery and it prepared from it products 

➢ Mustard and it prepared from it products 

➢ Sesame seed and it prepared from it products 

➢ Sulphur dioxide and certain sulphite 

 

 

Let him turn to our colleagues for help in case of a question. 

 
A portion is afraid food 75% is paid on a price! 

The packaging: box the 70.- HUF,  
tray 250.- HUF (2 personal ones) and 350.- HUF (4 personal ones). 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

Unsere Nah- rungsmittel 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

das folgende Allergen werden enthalten 

möglicherweise: 

 

➢ Gluten: Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, hat sich, Stier geschrieben, und 

diese haben seine Rassenzerealien gekreuzt, die enthalten, und es hat 

sich von diesen Produkten vorbereitet. 

➢ Krebstiere und es haben sich von diesen Produkten vorbereitet 

➢ Ei und es haben davon Produkte vorbereitet 

➢ Fisch und es haben davon Produkte vorbereitet 

➢ Erdnuss und es haben davon Produkte vorbereitet 

➢ Milch und es haben davon Produkte vorbereitet: Milchzucker (Laktose) 

und Laktalbumine (z.B.: Kasein) 

➢ Walnuss:  Mandel, Haselnuss, Walnuss, Cashewnuss, pekan Walnuss, 

brasilianische Walnuss, Pistazie, makadamia/queensland Walnuss und 

hat es sich von diesen Produkten vorbereitet 

➢ Sellerie und es haben davon Produkte vorbereitet 

➢ Senf und es haben davon Produkte vorbereitet 

➢ Sesam und es haben davon Produkte vorbereitet 

➢ Schwefeldioxid und bestimmtes Sulfit 
 

 

Lassen Sie ihn an unsere Kollegen für Hilfe im Falle der Frage 

sich wenden. 
 

Ein Teil ist erschrockenes Essen, für das 75 % auf einem Preis bezahlt werden! 

Das Verpacken: Boxen Sie die 70. - HUF,  

Tablett 250.- HUF (2 persönliche) und 350,- HUF (4 persönliche). 

 

 
 

 
 

 

 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

Nasze jedzenia następny alergen może być 

zawierany: 

 

➢ Gluten: pszenica, żyto, jęczmień, owies, przeliterowany, byk i te 

skrzyżowany fa-jait zboża zawieranie i to przygotowały z tych produk-

tów. 

➢ Skorupiaki i to przygotowały z tych  

➢ Jajko i to przygotowały z tego produkty 

➢ Ryba i to przygotowały z tego produkty 

➢ Orzech ziemny i to przygotowały z tego produkty 

➢ Mleko i to przygotowały z tego produkty: cukier mlekowy (laktoza) i al-

buminy mleka (np.: kazein) 

➢ Orzech włoski: migdał, orzechowy-orzech, orzech włoski, orzech ner-

kowca, pecans, Brazylijczyk orzech włoski, pistacjowy, macada-

mia/queenslandi orzech włoski i to przygotowały z tych produktów 

➢ Seler naciowy i to przygotowały z tego produkty 

➢ Musztarda i to przygotowały z tego produkty 

➢ Nasiona sezamowe i to przygotowały z tego produkty 

➢ Dwutlenek siarki i pewny siarczyn 
 

 

Niech on zwróci się do naszych kolegów o pomoc w razie pytania. 

 

Część jest wystraszonymi jedzeniami 75% oni są wpłaceni na cenę! Opako-

wanie: pudło 70.- HUF,  

taca 250.- HUF (2 osobiste) i 350.- HUF (4 osobiste). 

 

 

 
 

 

 

ELŐÉTELEK / STARTERS / STARTER / ZAKĄSKI 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

   

Hortobágyi húsos palacsinta 850 .- HUF 

/Hortobágy fleshy pancake / Hortobágy fleischiger Pfannkuchen / Hortobágy mięsisty 

naleśnik/ 

Rántott camembert, áfonyalekvárral 1 145 .- HUF 

/Camembert in crumbs, with cranberry jam /Gebackener Camambert mit Blaubeer-

marmelade / Panierowany ser camembert z dżemem z borówek/ 

Rántott gombafejek tartármártással 850 .- HUF 

/Mushroom heads in crumbs with tartar sauce / Gebratene Pilze mit Sauce Tartar / 

Panierowane pieczarki z sosem tatarskim/ 

Rántott sajt, tartármártással 1350 .- HUF 

/Cheese in crumbs, with tartar sauce / Gebackener Käse, mit Sauce Tartar / Panie-

rowany ser z sosem tatarskim/ 

 

 

LEVESEK / SOUPS / SUPPEN / ZUPY 

   

Bográcsgulyás  1100 .- HUF 

/Cauldron goulash / Kesselgulasch / Gulasz z kociołka/ 

Babgulyás 1100 .- HUF 

/Bean goulash / Bohnengulasch / Gulasz fasolowy/ 

Húsleves házi tésztával 480 .- HUF 

/Broth with home-made pasta / Fleischsuppe mit hausgemachten Nudeln / Rosół z 

makaronem domowym/ 

Húsleves gazdagon 850 .- HUF 

/Broth richly / Fleischsuppe mit reicher Einlage / Rosół bogaty/ 

Májgaluska leves  580 .- HUF 

/Liver dumplings soup / Lebernkloßsuppe / Kluchy wątroby zupa/ 

Görög gyümölcsleves csészében 540 .- HUF 

/Greek fruit soup serverd in a cup / Griechische Obstuppe in der Tasse / Grecka zupa 

owocowa w filiżance/ 

 

 

 

 

 
 

HALAK / FISH / FISCHEGERICHTE / RYBA 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

   

Halászlé (ponty) 1 300 .- HUF 

/Fish soup (carp) / Fischsuppe (Karpfen) / Zupa rybna (karp)/ 

Harcsapaprikás túrós csuszával 1 990 .- HUF 

/Catfish paprikash with curd cheese pasta / Katzenfisch paprikash mit Quarkteig-

waren / Sum paprikash z makaronem twarogu/ 

Rántott pontyfilé majonézes burgonyával 1 490 .- HUF 

/Carp fillet in crumbs with a potato with mayonnaise / Karpfenleiste in den Krumen 

mit einer Kartoffel mit Majonäse / Filet karpia w okruchach z ziemniakiem z majone-

zem/ 

Harcsafilé rántva fóliában sült zöldségekkel 2 200 .- HUF 

/Catfish fillet was frying pulled in foil with vegetables / Katzenfischleiste briet gezo-

gen in Folie mit Gemüsepflanzen / Filet sum był smażeniem pociągnięto w folii alu-

miniowej z warzywami/ 

Harcsa Bakonyi gombamártással 1 400 .- HUF 

/Catfish Bakonyi with mushroom sauce / Katzenfisch Bakonyi mit Pilzsoße / Sum Ba-

konyi z sosem grzybowym/ 

 

 

TÉSZTÁK / PASTAS / MAKARONY 

   

Milánói spagetti (paradicsomos, gombás, sonkás)  1 190 .- HUF 

/Milan spaghetti (tomato, fungal, ham) / Spaghetti Milanese 
(mit Tomatensauce, Schinken und Pilzen) / Spagetti milanese (z pomidorami, pieczarkami i 

szynką)/  

Vegetáriánus spagetti (tejszínes, zöldséges) 1 190 .- HUF 

/Vegetarian spaghetti (creamy, greengrocer) / Vegetarische Spaghetti (mit Sahne und 

verschiedenen Gemüsen) / Spaghetti wegetariańskie (kremowy, zieleniarz)/ 

Túrós csusza tepertővel 990 .- HUF 

/Curd cheese pasta with cracklings / Hüttenkäse Pasta mit Grieben/ Makaron z 

twarogiem, śmietaną i skwarkami/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

SZÁRNYAS ÉTELEK / POULTRY / GEFLÜGEL / KURA 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

   

Rántott csirkemell szeletek 1 290 .- HUF 

/Chicken breast in crumbs slices / Hühnerbrust in den Krumenscheiben / Panie-

rowana pierś z kurczaka/ 

Göngyölt csirkemell (aszalt szilvával, sonkával, sajttal töltve, 

rántva) 
1 480 .- HUF 

/Rolled chicken breast (spent with a French plum, a ham, a cheese, pulled) / Gerollte 

Hühnerbrust (ausgegeben mit einer französischen Pflaume, einem Schinken, einem Käse, 

gezogen) / Nadziewana pierś z kurczaka (z suszonymi śliwkami, szynką, i serem, panie-

rowana )/ 

Csirkemell Fogadósné módra (kolbásszal, gombával, sajttal 

töltve, rántva) 
1 380 .- HUF 

/Chicken breast Fogadósné style (spent with sausage, a mushroom, a cheese, pulled) / 

Hühnerbrust Gastgeberin Art (Wurst, Pilze, Käse, paniert und frittiert) / Pierś kurczaka a 

la Gospodyni (nadziewana kiełbasą, pieczarkami, serem, panierowana)/ 

Mézes mustáros csirkemell 1 290 .- HUF 

/Honeyed chicken breast with mustard / Honigsüße Huhnbrust mit dem Senf / Pierś z 

kurczaka z miodem i musztardą/ 

Rokfortos sajttal töltött csirkemell rántva, szezámos 

bundával 
1 740 .- HUF 

/Chicken breast filled with a blue cheese cheese pulled, sesame 

with a fur coat / Blauer Käse, Hühnerbrust hat sich mit einem Käse, gezogen mit ei-

nem Sesampelzmantel gefüllt / Pierś kurczaka napełniła się serem niebieskim ser po-

ciągnął, z futrem sezamowym/ 

Csirkemell roston márványsajt mártással 1 380 .- HUF 

/Chicken breast on a fibre blue cheese with sauce / Hühnerbrust auf einem 

Blauschimmelkäse der Faser mit Soße / Pierś z kurczaka z rusztu, z sosem z 

pleśniowego sera/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SERTÉSHÚSBÓL KÉSZÜLT ÉTELEK / PORK FOODS / 

SCHWEINEFLEISCH GERICHTE / DANIA WIEPRZOWE 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

   

Bakonyi borda (tejfölös paprikás gombamártással) 1 360 .- HUF 

/Bakonyi pork chop (sour cream paprikash with mushroom sauce) / Rippe von Bakonyi 

(saure Sahne paprikash mit Pilzsoße) / Bakonyi żebro (z sosem śmietankowo-paprykowym z 

pieczarkami)/ 

Milánói borda (rántott szelet, Milánói spagettivel) 1 560 .- HUF 

/Milan pork chop (slice in crumbs, with Milan spaghetti) / Mailander Rippe (Scheibe in 

Krumen, mit Mailander Spaghetti) / Mediolan żebro (Kotlet schabowy ze spagetti Milanese)/ 

Óvári sertésszelet (sonkával, gombával, sajttal csőben sütve) 1 560 .- HUF 

/Óvári pork steak (with ham, mushrooms and cheese au gratin with) / Óvári Schwei-

nesteak (mit Schinken, Champignons und Käse überbacken) / Kotlet wieprzowy a la Ovari 

(z szynką, pieczarkami, serem, zapiekany)/ 

Párizsi szelet 1 220 .- HUF 

/Parisian slice / Pariser Scheibe / Kotlet schabowy po parysku/ 

Rántott borda 1 320 .- HUF 

/ Pork chop in crumbs / Rippe in den Krumen / Kotlet schabowy/ 

Sajttal, sonkával töltött borda 1 440 .- HUF 

/ Pork chop filled with a cheese, a ham / Rippe hat sich mit einem Käse, einem Schin-

ken gefüllt / Żebro napełniło się serem, szynka/ 

Sertésborda Holstein módra (roston sütve, tükörtojással) 1 350 .- HUF 

/Pork chop Holstein onto a manner (grilled, with a fried egg) / Schweinekotelett Holstein 

auf eine Art (gegrillt, mit einem Spiegelei) / Kotlet schabowy z kostką Holstein na sposób 

(z rusztu, z jajkiem sadzonym)/ 

Velővel töltött borda 1 350 .- HUF 

/ Pork chop filled with marrow / Rippe gefüllt mit Mark / Żebro napełniło się szpik-
iem kostnym 

Mátrai Borzas (tócsniban sütve, tejföllel kenve) 1 560 .- HUF 

/Mátrai fuzzy (baked in tócsni, bribed with sour cream) / Mátrai flockig (gebacken im 

tócsni, bestochen mit Sahne) / Kotlet schabowy Borzas z frytkami (obsmażony w masie 

ziemniaczanej, polany śmietaną)/ 

Cigánypecsenye 1 500 .- HUF 

/Fried pork cutlets / Gebratene Schweinefleischkoteletts / Usmażone kotlety schabo-

we/ 

 

 

 

 

 

SERTÉSHÚSBÓL KÉSZÜLT ÉTELEK / PORK FOODS / 

SCHWEINEFLEISCH GERICHTE / DANIA WIEPRZOWE 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

   

Brassói aprópecsenye 1 390 .- HUF 

/His Brassó change roast / Sein Brassó Änderungsbraten / Pieczeń  a la Brasov z fryt-

kami/ 

Sertés pörkölt 990 .- HUF 

/Pork stew / Schweinefleischeintopf / Mięso duszone z jarzynami wieprzowe/ 

 
 

BELSŐSÉGEK / INNARDS / INNEREIEN / PODROBÓW 

   

Sertésmáj Lyoni módra (sült hagymakarikákkal) 995 .- HUF 

/Pork liver onto a Lyonese manner (with roast onion circles) / Schweinefleischleber auf 

eine Weise von Lyonese (mit Bratenzwiebelnkreisen) / Wątróbka wieprzowa a la Lyon (z 

pieczonymi plasterkami cebuli)/ 

Rántott sertésmáj 980 .- HUF 

/Pork liver in crumbs / Schweinefleischleber in den Krumen / Panierowana wątróbka 

wieprzowa/ 

Rántott velő tartármártással  1 090 .- HUF 

/Marrow in crumbs with tartar sauce / Knochenmark in Krumen mit Remoula-

densoße / Panierowany móżdżek z sosem tatarskim/ 

   

/Goose-liver pulled / Gans-Leber gezogen / Gęś-wątroba pociągnęła/ 

Pacalpörkölt 930 .- HUF 

/Tripe stew / Kaldauneneintopfgericht / Mięso duszone z jarzynami flaków/ 

 

 

 

 
 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

KÖRETEK / SIDE ORDERS / BEILAGEN / GARNIRUNKI 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

   

Hasábburgonya 380 .- HUF 

/French fries / Pommes frites / Frytki/ 

Petrezselymes burgonya 440 .- HUF 

/Parsley potato / Petersilienkartoffel / Ziemniaki z pietruszką/ 

Hagymás törtburgonya 380 .- HUF 

/Bulbous fraction potato / Knollenbruchkartoffel / Ziemniaki tłuczone z cebulą/ 

Burgonyakrokett 490 .- HUF 

/Potato croquette / Kartoffelkrokette / Krokiet ziemniaczany/ 

Párolt rizs 370 .- HUF 

/Steamed rice / Gedämpfter Reis / Ugotowany na parze ryż/ 

Vegyes köret (hasábburgonya, párolt rizs) 380 .- HUF 

/Mixed garnish (french fries, steamed rice) / Gemischter Beilage (Pommes frites, ge-

dämpfter Reis) / Dodatki miezane (frytki, ugotowany na parze ryż)/ 

Zöldköret 490 .- HUF 

/Green garnish / Grün schmücken / Zielony garnirunek/ 

Galuska 360 .- HUF 

/Noodle / Nudel / Kluski/ 

Párizsi köret (rizs, hasábburgonya, zöldköret) 490 .- HUF 

/Parisian garnish (rice, french fries, green garnish) / Pariser Beilage (Reis, Pommes frites, 

Grün schmückt) / Dodatki paryskie (ryż, frytki, jarzyny)/ 

Spagetti 360 .- HUF 

/Spaghetti / Spaghettis / Spaghetti/ 

Gyümölcsköret 520 .- HUF 

/Fruit garnish / Frucht schmücken / Dodatki z owoców/ 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

SAVANYÚSÁG / SOURNESS / SAUERKEIT / WAŚNOŚĆ 

   

Csalamádé 450 .- HUF 

/Mixed pickles / Mischessiggurken / Jarzyny w occie/ 

Ecetes almapaprika 440 .- HUF 

/Acetic apple paprika / Essigsaurer Apfelpaprika / Octowa jabłkowa papryka/ 

Káposztasaláta 440 .- HUF 

/Coleslaw / Kohlsalat / Surówka z białej kapusty/   

Kovászos uborka 440 .- HUF 

/Leavened cucumber / Gesäuerte Gurke / Ogórek dodano zaczyn/ 

Vegyes saláta 450 .- HUF 

/Mixed lettuce / Mischkopfsalat / Sałatka mieszana/ 

Uborkasaláta 490 .- HUF 

/Cucumber salad / Gurkensalat / Sałatka z ogórków/ 

Görög saláta 740 .- HUF 

/Greek lettuce / Griechischer Kopfsalat / Grecka sałata/ 

Kapros joghurtos friss saláta 540 .- HUF 

/Dill fresh lettuce with joghurt / Dill frischer Kopfsalat mit joghurt/ Koper ogrodowy 

świeża sałata z joghurt/ 

Ketchup, Majonéz 180 .- HUF 

/Ketchup, Mayonnaise / Ketschup, Majonäse/ Keczup, Majonez/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

DESSZERTEK / DESSERTS / DESERY 
   

Gundel palacsinta (dióval töltve, csokimázzal leöntve) 620 .- HUF 

/Gundel pancake (spent with walnut, doused with choc glaze) / Gundel-Pfannkuchen (auf-

gewendet mit Walnuss, begossen mit choc) / Naleśniki a la Gundel (nadziewane orzechami, z 

polewą czekoladową)/ 

Túrós palacsinta 450 .- HUF 

/Curdy pancake / Curdy Pfannkuchen / Naleśnik z curdy/ 

Ízes palacsinta 400 .- HUF 

/Savoury pancake / Wohlschmeckender Pfannkuchen / Naleśnik z dżemem/ 

Csokoládés palacsinta 400 .- HUF 

/Chocolate pancake / Schokoladenpfannkuchen/ Naleśnik z czekoladowy/ 

Mákos palacsinta áfonyaöntettel 590 .- HUF 

/Poppy seed pancake with a cranberry dressing / Mohnpfannkuchen mit einer Moosbe-

erbehandlung / Naleśnik maczka z ubieraniem się żurawinowym/ 

Somlói galuska 630 .- HUF 

/Somló sponge cake / Somló-Schwammkuchen / Somló biszkopt/ 

Gesztenyepüré tejszínhabbal 480 .- HUF 

/Chestnut puree with whipped cream / Kastanienpüree mit Schlagsahne / Piure z kasz-

tanów z bitą śmietaną/ 

Gyümölcskehely 570 .- HUF 

/Fruit cup / Fruchtschale / Deser z mieszanych owoców/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ITALOK / DRINKS / GETRäNKE / NAPOJE 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

 

Rövidek / Short / Kurzschluss 3 cl 
5 cl 

 

Jim Beam whisky 600 .- HUF 1000 .- HUF 

Johnnie Walker whisky 440 .- HUF 670 .- HUF 

Famous Grouse whisky 430 .- HUF 630 .- HUF 

Ballantines 440 .- HUF 670 .- HUF 

Napóleon brandy 390 .- HUF 600 .- HUF 

Metaxa 440 .- HUF 670 .- HUF 

Zwack Unicum / Szilva 420 .- HUF 650 .- HUF 

Jagermeister 390 .- HUF 600 .- HUF 

St. Hubertus 320 .- HUF 360 .- HUF 

Becherovka 440 .- HUF 670 .- HUF 

Gordon’s Gin 440 .- HUF 670 .- HUF 

Kosher szilva 590 .- HUF 990 .- HUF 

Fütyülős szilva/barack-pálinka 420 .- HUF 650 .- HUF 

Fütyülős mézes szilva/barack-pálinka 420 .- HUF 650 .- HUF 

Bolyhos vegyes / szőlőpálinka 430 .- HUF 630 .- HUF 

Bolyhos szilvapálinka 500 .- HUF 730 .- HUF 

Vilmos körte pálinka 410 .- HUF 640 .- HUF 

Royal vodka 350 .- HUF 550 .- HUF 

Finnlandia vodka 440 .- HUF 670 .- HUF 

Tequila 440 .- HUF 670 .- HUF 

Bonbon meggy 340 .- HUF 445 .- HUF 

Baileys 440 .- HUF 670 .- HUF 

Malibu 440 .- HUF 670 .- HUF 

Portorico Rum 440 .- HUF 670 .- HUF 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

 

 

 

 

 

 
 

Vermuth  1 dl 

Martini (Bianco, Dry, Rosso)   580 .- HUF 

Campari   600 .- HUF 

     

     

Pezsgő / Champagne   0,75 l 

BB Pezsgő (édes, muskotály, száraz, félszáraz)   1 890 .- HUF 

BB Arany Cuvée (édes)   2 250 .- HUF 

BB Ezüst Cuvée (félszáraz)   2 250 .- HUF 

Törley Pezsgő (Charmant, -Rouge, Muscateller, Fortuna, Gála) 1 990 .- HUF 

     

     

Üdítők / Soft drinks     

Ásványvíz  Natur Aqua (szénsavas/mentes)  0,33 l 250 .- HUF 

Ásványvíz Natur Aqua (szénsavas/mentes)  0,5 l 280 .- HUF 

Coca-cola (light, zero, lemon) Fanta, Sprite, 

Tonic, Gyömbér 
 0,5 l 420 .- HUF 

Fuzetea (citrom, őszibarack)  0,5 l 420 .- HUF 

Coca-cola (light, zero, lemon) Fanta, Fanta 

bodza, Gyömbér, Tonic, Mojito, Fuzetea 
 0,25 l 330 .- HUF 

Cappy (narancs, őszibarack, körte, alma, eper, 

ananász, meggy, fekete ribizli) 
 0,25 l 330 .- HUF 

Cappy (narancs, őszibarack, multivitamin)  0,33 l 380 .- HUF 

 

 
    

Meleg italok / Warm drinks     

Kávé (tej, tejszín, tejszínhab)   350 .- HUF 

Cappuccino   390 .- HUF 

Tea (gyümölcsös, fekete, zöld, …)   390 .- HUF 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

Üveges sör /Glassy beer/Glasiges bier 0,5 l 

Dréher 0,5 l   490 .- HUF 

Arany Ászok 0,5 l   445 .- HUF 

Heineken 0,5 l   540 .- HUF 

Dréher Bak 0,5 l   540 .- HUF 

Dréher Alkoholmentes 0,5 l   460 .- HUF 

Hofbrau Premium 0,5 l   420 .- HUF 

Pilsner urquell 0,5 l   590 .- HUF 

Gösser  Natur Zitrone 0%   0,33 l   450 .- HUF 
     

 

Csapolt sör /Draught 

beer/Fassbier 
2 dl 3 dl 5 dl 

Dréher 280 .- HUF 350 .- HUF 490 .- HUF 

Arany Ászok 270 .- HUF 340 .- HUF 450 .- HUF 

       

Borok /Wines/Weine   1 dl 0,75 l 

Egri olaszrizling száraz, fehér   290 .- HUF 1 920 .- HUF 

Egri Csillag száraz, fehér   290 .- HUF 1 920 .- HUF 

Egri Chardonnay száraz, fehér   260 .- HUF 1 610 .- HUF 

Debrői hárslevelű félédes, fehér   260 .- HUF 1 610 .- HUF 

Királyleányka félédes, fehér   260 .- HUF 1 610 .- HUF 

Muskotály félédes, fehér   260 .- HUF 1 610 .- HUF 

Egri Bikavér száraz, vörös   290 .- HUF 1 920 .- HUF 

Egri Bikavér superior száraz, vörös      390 .- HUF 2550 .- HUF 

Egri Cuvée száraz, vörös   290 .- HUF 1 920 .- HUF 

Zweigelt félédes, vörös   260 .- HUF 1 610 .- HUF 

Kékfrankos félédes, vörös   260 .- HUF 1 610 .- HUF 

Merlot vörös   260 .- HUF 1610 .- HUF 

Medina édes, vörös   260 .- HUF 1 610 .- HUF 

Csipke rozé száraz, rozé   260 .- HUF 1 610 .- HUF 

Egri rozé félszáraz, rozé   260 .- HUF 1 610 .- HUF 

Rozé Cuvée félédes, rozé   260 .- HUF 1610 .- HUF 

 

 



 

 

 

        

 

 

                                                                                                

 


